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Renata AKTAS”

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHE
OCOBEHHOCTHU BE3JIMYHBIX
NPEJJIOKEHU B KYPCE PKH

STRUCTURAL AND SEMANTIC
FEATURES OF IMPERSONAL SENTENCES
IN TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE

AHHOTALUA

B mnpouecce mnpenomaBaHus PYCCKOrO s3bIKA Kak
WHOCTPAHHOTO KypC CHHTAaKCHCa 3aHHUMaeT ocoboe
MecTo. DOpMHUPOBAHUE CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIUI
PYCCKOTO sI3BIKA MPEACTABISICT CO0O0M Crieir(pUIeCKuid,
l[J'II/ITeJ'II)HHﬁ u pr)IOGMKI/Iﬁ mpouecc i1 MHOCTPpaHHBIX
CTYJICHTOB.  YYWTBIBas CJIIO)KHOCTb W  OOMIHE
Marepualia, CHHTAKCUUECKHI pa300p CIIOBOCOYETAHHIA
U NPEMJIOKEHUN B TypeLKUX By3ax MPENyCMOTPEH Ha
NIPOJBUHYTOM JTame oOydeHus. B naHHOH craThe
paccMaTpuBaeTcs OOMH W3 THUIOB OJHOCOCTaBHOIO
NPEATIOKEHUT — OE3MMYHOe MpeIoKeHne. AHann3
MOKa3bIBAET, YTO OTCYTCTBHE AKTHBHOTO [EATENs B
IOPEUIOKEHUH, a TaKKe OTCYTCTBHE AaHAIOTMYHOMN
(OpPMBI B TYPEIKOM SI3bIKE M PEAKOE HCIIOJIL30BAHHE
BBI3BIBAIOT y CTYJIEHTOB TPYIHOCTH B BOCIPUSATHH H
yMeHHH (OPMHUPOBAHUS OE3JIMYHBIX TPEIJIOKECHHUH.
BaxHO noHeCTH 10 M3YyYalOIIUX PYCCKUU S3BIK Kak
HMHOCTPAaHHBIH 0COOCHHOCTH O€3TMYHBIX MPEII0KEeHUH,

HCTONB3YSd HE TOJNBKO TpPaMMaTHYECKyl0, HO U
CEeMaHTHYECKyI0 Kiaccubpukammu. Kpome 3TOTO,
MIPUBOISITCS. IPUMEPBI PEKOMEHTYEeMbIX YHpaKHEHUH,
HarpasJIeHHBIX Ha NIPEO0JICHUE 4acTo
BCTPEUAIOLIUXCS  CIOXKHOCTEH,  NpenoTBpallleHUe
HEJIOTIOHUMaHKs,  (OpPMHUpPOBAaHME  HaBbIKa  HUX

VIOTPEONICHUSI B PYCCKOH pPEUH TYPEUKOS3BIYHBIX
YYaIIuXCS.

KiiloueBble cjoBa: pYCCKUH  sI3BIK, O€3UYHBIE
TIPEIIOKCHUAA, O€3INYHBIN TJ1aroji, CHHTaKCHcC.

ABSTRACT

The syntax course occupies a special place in the process
of teaching Russian as a foreign language. The
formation of syntactic constructions is a specific, long,
and time-consuming process for foreign students. That
is why the syntactic analysis of phrases and sentences in
Turkish universities is provided at an advanced stage of
learning. This article discusses one of the types of a one—
part sentence - an impersonal sentence. The analysis
shows that the absence of an active figure in a sentence
or a sentence without a subject, as well as the absence of
a similar form in the Turkish language, cause difficulties
for Turkish-speaking students in perceiving and being
able to form impersonal sentences. It is important to
convey to students studying Russian as a foreign
language the peculiarities of using impersonal
sentences, based not on grammatical and semantic
classifications. In addition, examples of recommended
exercises aimed at overcoming common difficulties,
preventing misunderstandings, and developing the skill
of using them in the Russian speech of Turkish-speaking
students are given.

Keywords: Russian language, Impersonal sentence,
Impersonal verb, Syntax.
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BBenenue

OpnHOW M3 CIIOKHOCTEH, MPEACTABISIOMNX JUII HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB NMpPU H3YYCHHU
CHHTaKCHCa PYCCKOT'O S3bIKa, SBISETCS IPOIYIHPOBAaHIE NPEAT0KEHIH. MHOXKECTBO OIIMOOK B
YCTHOH M NHCBMEHHOW pPEYM CBHICTEIBCTBYET OO0 HCIIOJNB30BAHUM CHUHTAKCHUECKHX HOPM
pPOIHOTO s3bIKa W HEC(HOPMUPOBAHHOCTH HABBIKA YIOTPEOJCHUS MPEIOKEHUH COTIACHO
rpaMMaTHYECKOMY CTpPOIO pyccKoro s3bika. OcoOyio TPYAHOCTh IPEACTAaBIAIOT OE3IHYHbBIC
npeiokeHus. B cBsi3u ¢ OTCyTCTBHEM CTaHJApPTHOM CTPYKTYpbl (OTCYTCTBHE aKTUBHOTO
I[eﬂTCJIﬂ), a TaKXKE (bYHKIlI/IOHaJII)HLIX N3MEHECHHH OTACJIbHBIX YJICHOB IMPCAJIOXKCHUA I[O621BJ'I$I€TC$I
OTCYTCTBUE WJICHTUYHOH (OPMBI B POJHOM sI3bIKE, OE3NWYHBIC IPEIJIOKECHUS BBI3BIBAIOT
TPYIHOCTH Y MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB B M3YyYEHUH M TPEOYIOT WHIUBHIYAIBHOTO IMOIXOJA.
3HaKOMCTBO C OOIIMM IOHATHEM U 3JIEMEHTAapHBIMU MOJEISAMH O€3JIMYHBIX MPEeATIOKECHUN
IPOUCXOJUT Ha IMOJArOTOBUTEIBHOM YpOBHE (NIPH M3Yy4YCHUU ajpecara, UCIOJb3Yys JaTeIbHbIH
nazaex). Ha npoasunyToM stane oOydeHus ydayecs noapoOHO N3y4atoT CTPYKTYpY O€3IMUHBIX
MPEIOKEHUH, METOJOM COIOCTABIICHUS JIMYHBIX M OC3TUYHBIX MpeAioxkeHu. Takum oopazom,
modoTarrHas pa60Ta ¢ Oe3MYHBIMU MNPCATOXKCHUAMU IIO3BOJIUT YYAIIUMCA IIOJTYYUTH SCHOC
MMpEaACTaBJICHUEC O CMBICJIIOBBIX OTHOIICHHAX, a TAKKC IPOAYKTHBHEC YCBOWUTL KOHCTPYKIHHU,
BBIp@)KAIOLIME CHOCOOHOCTh, HEOOXOAMMOCTb, JKEIaHWE WM HEeXeJaHWe, OCO3HAHHOCTb WU
HEOCO3HAHHOCTb, BO3MOXKHOCTb MJIM HEBO3MO>KHOCTb JICHCTBUSI.

OC00eHHOCTH CHMHTAKCHCa PYCCKOI0 SI3bIKA

Kak BceoO1iee s3bIKOBOE SIBIICHUE, CHHTAKCHUC TPEACTABIISET CUCTEMY CBS3€H U OTHOIICHUI
Mexay (opMaMu CJIOB M CIOBOCOYETAHUSMH B COCTaBe IMPEMIOKEHUsA. [JIaBHOW IIEJIbIO
CHHTAKCHCa PYCCKOTO SI3bIKA SIBJSETCS aHaIu3 (PYHKIIMOHUPOBAHMS OTIEIHHOW (POPMBI CIIOBA B
Pa3HBIX CHHTAKCHUECKUX 00beMnHEeHUsIX. CTPYKTypa MPEAIOKEHUSI COCTOUT U3 CIIOB, CBI3aAHHBIX
JIpyr C JpyroMm, IOCPEICTBOM TIpaMMAaTHYECKHX CPEICTB. A CHHTaKCHUYeCKas CTPYKTypa
MPEIOKEHUST TIOIPa3yMeBaeT YJICHEHWE TMPEAJIOKEHUSI Ha ONpPEACNICHHBIE YacTH, KOTOPHIC
COOTBETCTBYIOT JIOTUYECKOMY CYOBEKTy W TMpenuKary. B CBsi3M ¢ ATHUM 4YacTH pedyd U YJICHBI
MPEAJIOKEHUSI HE COOTBETCTBYIOT APYT JIPYTY, UTO CBUJIETEIBCTBYET O IBOMCTBEHHOM XapaKTepe
MOCTPOEHUS TPEJIOKEHUS] B PYCCKOM  A3BIKO3HAHMM. 371€Chb BaXXHO TOHMMAaTh, 4YTO
CHHTAaKCHUYeCKasi CTPYKTypa MNPEIJIOKEHHUs] PYCCKOrOo s3bIKa COCTOUT U3 JIBYX YPOBHEH:
Mopdotoruueckoro u yorudaeckoro. Ha mopdomornueckoM ypoBHE MOpazyMeBaeTCs MOPSIO0K
CJIOB, CITOCOOBI OOBEAMHEHUS CJIOB B CJIOBOCOYETAHHS M MPEIOKEHUS. JIormueckuii ypoBeHb
KOHIICHTPUPYETCA Ha CTPYKTYPHBIX M CEMAaHTHYECKUX OTHOIIEHUSAX B MpeiokeHnu. Hammaue
ATUX JIBYX YPOBHEH HEOOXOIUMO /IS BBIPAKEHHUS MBICIIM M €€ CBSI3HOTO COJIEp)KaHUs. AHaIu3
CTPYKTYpBhl O€3JMYHBIX NPEIOKEHHH PYCCKOTO SI3bIKA, WX THUIIOB IO3BOJIUT OINPEACTUTH
COOTHECEHHE MOP(OTOTHUECKOTO U JOTHIECKOTO YPOBHEH, COOTBETCTBEHHO, 00JIETYUTh MPOIIECC
M3Y4YEHUSl PYCCKOTO SI3bIKAa KaK MHOCTPAHHOTO.

BriepBbie Tema 0e3MMYHOTO MPEJIOKEHUS PYCCKOTO sA3bIKa ObLIa HCCIEI0BaHA PYCCKUM
auHrBUcTOM A. [llaxmMaToBbIM B pabote «CHHTaKCHUC PYyCCKOTO si3bikay (1925), B koTOpoii aBTOp
yTBEpKAall, YTO TJIABHBIN WJIEH, HE SBJISIOUIMIICS HU MOJJIEKAIINM, HU CKa3yeMbIM, HE MOKET
coueTaTbCsl C HMMEHHUTEIbHBIM  TaJeKOM. PyKOBOJCTBYSCh  JOTHKO-TpPaMMaTHYECKUM
omnpeneneHueM Oe3nmuuHoctd, A. IllaxmMaroB 3asBisuUI, 4YTO «OCOOCHHOCTHIO OE€3JIMYHBIX
MPEAJIOKEHUHN TTPU 3TOM OKa3bIBA€TCS BHIPAXKEHHOE B IVIABHOM YJICHE COUETAHUE MPECTaBICHUS
0 TpU3HAKe C MpeIcTaBieHHEM O ObiTHUH, O cymectBoBanun» (bepesuna, 2010: 39). B
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JIaJIbHEHUIIEM €ro UAEH MOJJEp KAl U Pa3BUIM TaKWE BEAYIIHE COBETCKHE JIMHTBUCTHI, KaK B.
Bunorpanos, H. [lIsegoBa, B. benomankosa u ap. JIpyro# uaen npuaepxusanuck B. babaiiesa,
JI. Makcumosa, 0. Jlonmun, E. lupsieB u ap., cyuTaBIIde, YTO TJIaBHBIM YICHOM O€3JIMYHOIO
NpeJIoKEHUsT sBNsieTCS cKkaszyemoe. [lo MHEHHIO ydYeHbIX, crnenuduka Oe3TMYHOCTH, HE
yrmoTpeOIsisi TEPMHUH «IIOJIeKaIee», JOHKHA H300paKaTh JCHCTBHE «B OTPBIBE OT JEATENS, KaK
CTUXUUHBIN TpOIecC, KaK COCTOSHUE, a MPHU3HAK — B OTPBIBE OT HOCHUTEINS MpU3HAKA, Kak
COCTOSIHHE, KakK OOIIyI0 OIeHKY mpeameTa peun (Mbician)» (babaitneBa & Makcumos, 1987: 97).

Kpome 3toro, Bompocamu O€3IMYHBIX IPEIOKEHUN B PYCCKOM SI3bIKE 3aHUMAJIUCh A.
[ToreGus1, . OBcsanuko-KynukoBckuii, E. Iankuna-®enopyk, B. I'eopruesa, B. IlaBnos, H.
ApytionoBa, H. Baruna, I'. 3onotosa, I1. Jlekaut, A. IletpoB u np.

Tem He MeHee, BOIIPOCHI 0E3MTUYHBIX TPEJIOAKEHHUM JJO CUX TOP SIBJISIFOTCS aKTyaJIbHBIMH U
BBI3BIBAIOT CIIOPHBIEC PACCYXACHUS MPU MEPEBOJE PYCCKUX OE3IUYHBIX MPEUIOKESHUM HA IpYTHE
S3bIKM, B YAaCTHOCTH HAa TYPELUKUH, TI€ UM 3a4acTyl0 COOTBETCTBYIOT JBYCOCTAaBHBIC
npemioxkeHusi. CpaBHUM, pycckoe Oe3nnuHoe mnpesioxenue Ceemaem M TYpEUKUN TEPEBOJ
Hava aydinlaniyor ([env ceemaem). B mepeBoie Ha TYpPEIKHUHA SI3bIK MPEIJIOKEHUE TEPSIET
OC3MUYHYI0 KOHCTPYKIIMIO M TPUHUMAET THUIl JBYCOCTAaBHOTO TMPEMJIOKEHUS, MpuoOpeTas
nojyiexariee.

Onpenenenue 0e3JMIHOTO NMPEIJIOKEHUS B PYCCKOM SI3bIKe

B pycckom s13bIKO3HAHUU BBIACNSETCS TPH OCHOBHBIX CTOPOHBI M3YyYEHUS MPEIIOKEHUS:
conepkanue, (opMa ¥ Ha3HAYCHHE, CUMBOJIM3UPYIOUINE TPU OCHOBHBIX IMOAX0J]la K M3YYCHHUIO
HPE/TIOKEHUS: CEMAaHTUIECKHUHl, CTPYKTYPHBIN U KOMMYyHUKaTHBHBIN (Banruna, 2003:8). Oxqnako
B IPEIJIOKEHUU PYCCKOTO S3bIKAa JaHHBIC TPH IMOAXO0Ja MOTYT Kak COOJIFOaThCs, TaK W
Hapymatbes. Tak, €clii B IPOCTOM MPEIOKEHUU JKu3nb npodondxcaemcs Bce TPU CTPYKTYPHI U
CEeMaHTHUYECKass, W (QOopMaJIbHO-TpaMMaTHUeCKass (CHHTAKCHYECKas) W KOMMYHHKATHUBHAs
COBMAJIAIOT, TO B OE3JIMYHOM TPEUIOKCHHH MHe X0100HO CBSA3b Hapylraercs. Pazmmuus
3aKJTFOYAIOTCS, BO-TIEPBBIX, B OTCYTCTBHUHM  IOJJIEXKAIIErO, BO-BTOPHIX, B  HAIUYHUU
CHUHTAKCHUYECKOTO CKa3yeMOT0 X0I00HO, SBISIOMIETOCS TOJIBKO CEMAaHTHUECKUM TIPETUKATOM U, B-
TPEThHUX, B JIOTIOJHEHUU MHe, OO03HAYAIOIIMM CEMaHTUYECKUH CYOBEKT COCTOSHUS. Takum
00pa3oMm, B MPEUIOKEHUH PYCCKOTO SI3bIKA BBIIIETIEPEUNCIICHHBIE TP CHHTAKCUYECKHUX MOIX0/1a
MOTYT ()YHKITMOHHPOBATH KaK B COBOKYITHOCTH, TaK W OTJEILHO JPYT OT Apyra. B 3aBHCHMOCTH
OT TIPEJUKATUBHOCTH, KOTOpas SBJIACTCSA ITOKA3aTeJeM CBSA3M MEXIy BBICKa3bIBAHHEM |
JEHCTBUTEIILHOCTBIO, MPENIOKEHHUS JCIIATCS Ha OJJTHOCOCTABHBIC U JIBYCOCTABHEIE.

JIBycOCTaBHOE TMPEIIOKEHUE TPEICTABISICT COOOH KOHCTPYKIIMIO M3 TIOJUICIKAIIETO,
CKa3yeMOro W JOMOJHEeHUs. Hanmuuue NByX TIaBHBIX YICHOB MPEIOKEHHS COCTABISIET OCHOBY
JIBYCOCTaBHOTO TpeyioxkeHus. OIHOCOCTaBHOE MPENIOKESHHE MOApa3yMeBaeT HAIMYHUE JIHIIb
OJIHOTO TJAaBHOTO 4iIeHa JHOO0 Mojsexaliero, 1moo ckazyemoro. CpaBuum: Heb6o nomemmueno
(IBycocTaBHOE TMpeasiokeHue) - B enazax nomemueno  (0JHOCOCTaBHOE/OE3TUYHOE
npetokenune). IlpeacraBiasss omHy u3 (OpM  MPOCTOrO  MPEIOKEHHUS, OJHOCOCTABHBIE
MPEUIOKEHUST BBI3BIBAIOT PA3HOTJIACHS Y JIMHTBUCTOB, YTO CBHJICTEIBCTBYET 00 OTCYTCTBUH
€JIMHOTO MHEHHS B PYCCKOM CHHTaKCHCE.

OaHOCOCTaBHOE TMPEIJIOKEHUE, B KOTOPOM TJIABHBIM WIEH MPEIJIOKEHUS Ha3bIBacT
MPOIIECC MM COCTOSHUE, HA3hIBACTCS OE3MUYHBIM MpemnokeHneM. CeMaHTHYeCKH Oe3TMYHBbIC
MPEIJIOKEHUST COCTABIISIOT OJTHOCOCTaBHBIC MPEIOKECHHSI, KOTOPBIE BBIPAKAIOT JCWCTBUE WU
cocrosiHue ((PU3NYECKOE H TCHUXWYECKOE) 4YEOBEKa, COCTOSHHUE OKPYXKAIOIIeH Cpessl,
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BOCTIPUATHE, BO3MOXKHOCTb MJIM HEBO3MOXXHOCTh, HEOOXOIUMOCTb, KENaTeIbHOCTh, OTCYTCTBUE
KOro WIM 4ero-nubo. 31ech BaXXHO OTMETUTh PA3HUIY MEXKAY S3BIKOBHIMH TEpMUHAMU
KaTeropueil «0e3nuuHoCTU» M «Oe3NMUYHBIM MpeanoxkeHuem». Kareropusi 06e3nmuuHOCTH B
PYCCKOM s3bIKE MpeACTaBiAeT crenupuyeckoe MopQhOIOTUYECKOe SBICHHE H OCHOBHBIM
CIIOCOOOM €€ BBIPKECHHS SIBISIOTCS Oe3aMuHbIe Taaroibl. AkagemMuk B. BuHorpamoB ormedan,
YTO CBOMCTBEHHAS TI1aroiy MOpQOJIOrHIecKasi KaTeropust 0E3IMYHOCTH «KaK Obl CAHKIIMOHUPYET
0co0yI0 CHHTaKCHYecKylo (opMy CKazyeMoro, HE COOTHOCHUTEIBHOTO C IMOJUICIKAIIIM)
(Bunorpamos, 1955: 397). Kak TepMuH «0€3JIMYHOE MPEIIOKCHUEY MTPECTABISCT IPEITI0KECHUE,
B KOTOpPOM CYOBEKT MO0 CYIIECTBYET M BBIPaXKEH HE MOJIeXAIIUM, JHOO He 0003HauYeH
cioBecHo. [Inonep pycckoro cuntakcuca A. IlemkoBckuii Ha3bIBasl 0€3JIMYHBIM MPEATOKEHUEM
«0003HauaroIee U3BECTHOE HEM3BECTHBIM» U OMHCHIBAT €ro Kak «IIpEeasoKeHHE, B KOTOPOM
nojjexaliee yCTpaHEHO He TONbKO M3 peud, HO u u3 Mbicin» (IlemkoBckmii, 2013: 262).
A pycckmii muHTBUCT A. [1laxMaToB 3aMedalt, 4To «0e3IMIHOCTh TJIAroabHON (POPMBI B PyCCKOM
SI3bIKE OOHAPYKHUBAETCS MOP(OIOTHYECKIM OKOHYAHWEM 3-TO JIMIIa €IWHCTBEHHOTO YHCia MPU
HEBO3MOXKHOCTH COYETATh €€ C KakuM Obl TO HU ObLI0 moexanumy» (Ilaxmaros, 2001: 467).

HyxHO 0TMETUTH, YTO HA MPOTSKEHUH CYIIECTBOBAHUS BCEH CUHTAKCHUYECKON HayKH, HE
ObLIO OJHO3HAYHOTO TOJKOBAHMS Oe3TMUHBIX npemtoxenuit. Jlo cepemunbl XX Bexa BIT!
AQHAIM3UPOBAINCH, ONMUPAsACh HA HUX TpaMMaTHYecKue cBoicTBa. Hammuue ogHOro riaBHOrO
4JIEHa, CKa3yeMOTI'0, OTCYTCTBUE MOUIEKAIIIETO, ONIPEAEIECHUE COCTOSIHUSA U JCUCTBUS, YKa3aHHBIX
CKa3yeMbIM, CUUTAJIOCh OCHOBHBIM IIPU3HAKOM 0e3n4HbIX npeanoxeHuid. C 60-x rogo XX Beka
onpezaenenue bl crano 6azupoBarbest Ha (POHE rPAMMATUYECKUX U CEMAHTUUYECKHUX MPU3HAKOB.
B pesynbTare onpenenenue 6€31MUHOTO IPEIOKEHHUS MOTepIeno u3MeHenus. Tak, nmpodeccop
H. Banruna yrtBepxkmaet, uyto BII — ogHOCOCTaBHOE NpEJIOKEHHE, TVIABHBIA YJI€H KOTOPOTO
Ha3bIBACT IIPOIECC UIIA COCTOSIHUE, HE3aBUCUMBIC OT aKTUBHOTO esTels» (Banruna, 2003: 163).
K 3TOMy MHEHUIO MOYKHO IPUCOEAMHUTD UCCIIE0BAHUS coBpeMeHHOoro auHraucta H. [Tunuenko,
KOTOPBII yTBEPKAAET, UTO OE3JIMYHOE NpeAsioKeHHe Oy1yul 0JJHOCOCTaBHBIM MPEII0KEHUEM C
TJIABHBIM YJIEHOM B (hOpMe CKa3yeMoro, «B KOTOPBIX JHIIO (IPOU3BOIUTENb JICHCTBUSA) HE TOIBKO
HE BhIpa)kaeTcs GOpPMOI CKazyeMoro, HO JIaXke U He MOJICKa3bIBAaeTCs €, TO €CTh IJIaBHbIN YJieH
3/1€Ch Ha3bIBAET JEMCTBHE WM COCTOSIHNE, KOTOPBIE COBEPILAIOTCS MU IPOSIBISAIOTCS HE3aBUCUMO
ot siuiia wim nesrens» ([umaenko, 2008:101).

CormacHo poccuiickomy s3pikoBeny A. IlerpoBy, bBII — «becnomnexaniHas
CHUHTaKCHYecKasi KOHCTPYKIUS CO CKa3yeMbIM B 0€31MUHOM (hopMe, BhIpakarolasi He3aBUCUMOe
OT aKTUBHOTO JIEATENs ICHCTBUE WK He3aBUCUMOe OT HocuTelst coctostaue» (Ilerpos, 2007:46).
Y4uThIBass OCHOBHBIE CBOWMCTBA O€3IMYHOIO MPENIOKEHHUs, JaHHas (HOPMYIHPOBKA CUMTACTCS
Han0oJiee TOUHOU U COIepIKaTENbHOM.

I'pammaTrnyeckast KiaccupuKanus 0e3JJMYHBIX NPEAT0KeHHH B PYCCKOM fI3bIKe

Knaccupunupys BII, Heo6X0oauMo yuuThIBaTh JIEKCHUECKOE 3HaYeHHE, MOP(OIOTHIECKYIO
XapaKTepUCTUKY TJIABHOTO WEHA U HAJMYHe UM OTCyTCcTBUE MHpopManuu o jure. OIHUM U3
pactpocTpaHeHHBIX BapuaHTOB kiaccudukanuu bII sBisercs knaccuduxanus H. Banrunoid,
KOTOpas moapaszenseT Oe3MnyHble MPeUI0KEeHHS Ha:

1) I'naroJibHbIe 03 IMYHBbIE MPeIIoKeHUsI (C OE3MYHBIM TIaroioM 0e3 cyddurca -cs u ¢
cyhdukcom -cs); (C TMUHBIM IJIAT0JIOM B O€37TMUYHOM YHOTPEOIEHUH U C KPATKUM CTPaAaTeIbHbIM

1 3neck u panee BII — 6e3mmdHOE PEIOKEHHE.
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npudactuem); 2) Hapeunble Ge3jimunble mpenioxkeHus; 3) besjimunHble NMpeNoKeHUs C
0e3JIMYHO-NIPeTUKATHBHBIME CJIOBaMu; 4) Be3In4HO-reHNTHBHbIE NPeIJI0KEeHHS.
CoBpemennbiii  nuursuct O. I'masynoBa  (I'masynoma, 2011) mnpeanaraer
knaccuduiuposats bll, Takxke nemas ymop Ha ckadyeMoe, Ha MATh OCHOBHBIX rpymm: 1. C
0e3JIMYHBIM IJ1ar0J10M, COBIAIAIOIINM ¢ (hOpMOii 3 Jinila e IMHCTBEHHOTO YUCIIa, a B MPOIICAIIEM
BpeMeHH — ¢ (OpMOH CpemHero poaa eauHCTBEeHHOro uucia. 2. C JHYHBIM IJIarojioM B
0e31u4HOM 3HaYeHHH. 3. C 0e3IMYHO-NIPeIMKATHBHBIM CJI0OBOM, BBIPAKAIOIIMM COCTOSIHHE
YyeJIOBEKa WJIM MOJAJbHble 3HAaUeHUusi HeoOxoaumocTu. 4. C KpaTkuM CTpajareJbHbIM
npuyactuemM. 5. C oTpUUATEJbHBIM CJI0BOM MJIH OTPHIATE]bHOH KOHCTPYKLMEIA.
Onupasch Ha ONBIT pabOThI, B MPOIECCe MPENOAaBaHUs PYCCKOT0 Kak MHOCTPAHHOIO
HauOosiee cojaepxkaTtenbHO sBisercs kinaccudukanus H. IMumuenko (ITumuenko, 2008), B
KOTOPO O€3IMYHBIE MTPEITI0KEHUS MOYKHO Pa3euTh Ha IBE OCHOBHBIC TPYIIIbI: IJ1aroJibHble U
HMEHHbIe 0e3JIMYHbIe NPeIJI0KEeHU.
I'narosabHble Oe3/IMYHBbIE NPeIJI0KeHU
['1aBHBIN YI€H IIaroabHBIX OC3TUYHBIX PEAT0KEHUN BBIPAKACTCS:
1. be31MYHBIMHU IJ1aroJIaMu:
1.1.¢opma rinarona 3-ro nuiia eAMHCTBEHHOTO YKCIIa HACTOSIIETO BPEMEHH:
Beuepeem. Moposzum. Xonooaem. Hauunaem céemiuems.
1.2. cpennero poaa eqMHCTBEHHOTO YKMCIIA IPOIIEIIET0 BpEeMEHU:
MHe ne 300posunocs. Mue Hadoeno. Emy He xomenocs paszeo8apusams.
2. JIMYHBIMH IJIAr0JIaMu B 0€3JTHYHOM 3HAYEHUM
B enazax nomemneno.
3. Kparkumu ¢popmMamMu cTpajaTesibHBIX NIPHYACTHH
llpuxaszano ygonume. Beneno nputimu.

['1aBHBIN YWIEH IMEHHBIX OC3JTUYHBIX MPEITI0KCHUN BBIPAKACTCS:
1) CaoBamu kateropum cocrosinusi: Emy nezko, seceno (lonu.), B carone w10 uucmo u
xonoouo (Ilaycm.).

2) CiaoBaMH KaTeropuH COCTOSIHMSI ¢ MOAAJbHBIM 3HAaYeHHeM (MOJCHO, HYIHCHO,
Heo0X00uMmo, Henb3A, HEGO3ZMONCHO, 001ICHO U NP.). Tax nydcHo. [lenums co 8csiaKum
ModucHo cmex (Ip.).

3) Be3aMYHO-MPeINKATHBHBIMH CJI0BAMH, MOP(OJIOTHYECKH CBI3AHHBIMH ¢ HMEHAMH
CYLIECTBUTEIbHBIMH ()cais, 2pex, no3op, nopa, oxoma): M cxazamov MHe npasoy OvLio
orcans (Dem).

4) CoveranueM 0€3TUYHO-NIPETUKATHBHOIO CJI0BA, HHPUHHUTHBA CBA30YHOIO IJ1aroJia
U UMEHHOH YacTu peud WM Hapeuusi: [lopa, nopa mne dvimv ymueu (I1.), Tenepw
MOoIbKO HA0o bbimb Hacmopodce (Konopamues).

5) Coueranusimu 0e31M4YHOI (POPMBI BCIOMOTaTeabHOro riaroJa (dsims, cmams,
Kazambca W Ap.) ¢ OTPUMIIAHHEM He W POAMTEJILHOIO Majexa CylecTBUTeJbHOro: He
ObLIO HU 2a3em, HU HCYPHAN08, J1ecKo8OU MauUHbl He OKA3AN0Ch, Y MeHs 803DadCeHUll He
umeemcs.

6) CoueraHusiMH  OTPHUATEJLHOTO CJI0BA HeT W  POAUTEIBHOr0  Majaexa
cymecTBUTEIbHOrO: JIfoei HennTepecHbix B Mupe Het (EBTymenko), Ha cBere cuacTbs
uet (IT.). (ITummuenxo, 2008:101).
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Cnenyer 3aMeTUTh, YTO OJHM MCCIEIOBATENIM PACCMATPUBAIOT HMH(DUHUTHBHBIC
IPEUIOKEHHS KaK Pa3sHOBUAHOCTD OE3JIMYHOr0 nmpeuiokenus. Jpyrue, B yactHocTH, [Tunuenko,
paccMaTpUBaET OTAENbHO, KaK 0JHOCOCTaBHOE MH(MHHUTUBHOE MPEUIOKEHUE U KaK IJ1arojlbHOEe
IpeUIo’KEeHNE, B KOTOPOM TJIaBHbIN 4JIeH BbIpaykeH UHPUHUTUBOM U SIBIISETCS HE3aBUCUMBIM OT
JPYrUX YJIEHOB IPEIIOKECHHUS.

CemaHTHYECKaA R.J'IaCCl/I(l)I/IKaIII/IH 0e3IMYHbIX npe)mo;lcennifl B PYCCKOM SI3bIKE

He menee BaykHOM siBiisieTCsi ceManTHaeckas kinaccuduxanus bI1. Omaum 3 xapakTepHbIX
npusHakoB bIl cumraercda oTcyrcTBUE CBSA3M C CyObEKTOM. JlJIi MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB OT
yYMEHHUsl pasiauuaTh ceMaHTUKy bIl 3aBucHT mosHOLIEHHOE YCBOEHHME Marepuana. Tak, B
HPEUIOKEHUH A He Xouy nucams BbIPAXKEHO OCO3HAHHOE HEXEJIaHUe, a B IPEUI0KEeHUN Mue He
Xouemcs nucamy BbIPAXKAETCS HEOCO3HAHHOE JKEJIaHue.

Ilo MHenuto pycckoro mauHrBucta H. ApyTIOHOBOH, KOHCTPYKIMH O€3JIMYHOTO
IPEJUIOKEHUS! MMEHHO B PYCCKOM S3BIKE SIBIISIFOTCS OTPaXCHHUEM HAIMOHAJIBHOTO 00pasa
YeJIOBEKa, B KOTOPBIX IPEAJIOKEHUE Ha3bIBAET MPEAMET, SABJIEHUE, COCTOSTHUE U BMECTE C 3TUM
«yKa3blBaeT Ha HAJIMYKME €ro B JEHCTBUTEIbHOCTH, EPEJACT OTHOIIEHUE K JAEHCTBUTEIBHOCTH,
T.e. oQopmiIieT 3HAu€HUE CHUHTAKCUYECKOIO BpPEMEHU U OOBEKTHUBHOW MOJAJIbHOCTH)
(ApyTtioHoBa, 1999).

Taxxke O BIMSHUM <«UPPALUOHAIBLHOIO» BO3JAEHCTBUS PYCCKOTO MEHTAIUTETA IIPU
ynoTpebieHn O€3MYHBIX KOHCTpYKIMi roBoputr u E. 3apenkuii, no0aBisis NHpu 3TOM H
CHUHTETUYHOCTb PYCCKOTO 513bIKa, U c1a00€ MCII0JIb30BaHUE TACCUBA, U OTHOCUTEIBHO CBOOOIHBIN
MOPSIIOK CIIOB, @ TAKXKeE BAUSHUE (PUHHO-YrOpcKoro cyocrpata (3apenkwuii, 2008: 7).

CeMaHTUKY O€3IMYHOrO MNpPEIOKEHHUS (GOPMUPYET JIEKCMUYECKOE 3HAu€HUE TIJIABHOTO
wieHa npeiokeHuss u ero Qopma BbipaxkeHus. CormacHo H. IlunmyeHko cemaHTHuYecKu
Oe3MUYHBIC MTPEIOKEHUS 0003HAYAOT:

1) Cocrosinue PUPOIbI, OKPYKAIOLIEH Cpeabl:
Yorce cmemmueno. Ha ynuye moposmo.
2) ®uznveckoe M NCUXHUYECKOE COCTOSTHHE KUBBIX CYIIECTB:
Emy neexo, eeceno. Mue ne 300posunoce 6 smo epems. Cetivac Oymams He XOMenocy.
3) UyBcTBeHHbIE OTHOIIEHHUSI U BOCTIPUSATHSI .
Om Hezo cunbho naxno 6ooxou u mabaxom (Uexos)
4) JleiicTBHSI, CBSI3aHHBIE C MPEICTABJIEHHEM O Cyb0€e U pOKe:
Hy u 6e3ém owce mne (UyKoBCKHiN)
U nam nobwvieamo na Benepe, 6vimb modicem, ewe cyscoeno! (MuxamkoB)
5) JeiicTBHSI HEPeAJIbLHOW CHJIbI:
Ympom e2o ykauano 6 dopoce (CUMOHOB)
6) OueHKY COCTOSTHUS
- CO CTOPOHBI MOAAJILHOM:
U Kkpome ceedicesbiMbImMOl COPOUKU, CKAMCY NO COBeCMU, MHe HUYe20 He HAOO
(Masixoeckuir).
- CO CTOPOHBI MOPAJIbHO-3THYECKOM M MCUXOJIOTMYECKOM:
Ionumaesy cmano cosecmmo (dexos), Mue 6110 cmolono u nenosxo (Toncmoir).
- CO CTOPOHBI CJIYXOBOM MJIM 3pUTEIbHON: Hu npusema, nu omeema om mebs He
caviuino (Poin.).
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- CO CTOPOHBI MPOCTPAHCTBEHHOI WX BPEeMEHHOM:
A yeman, a 0o domy ewé oanexo ... (Ocapes).

7) JleiicTBHE KAaKOro-HUOYIb OpPYIHsi, HA3BAHHOI0 JONOJIHEHHSI B TBOPUTEIbHOM
nagexe: K ympy noes0 cnioww 3anenuno cheeom (Ilaycmosckuit). Illapaxuyno
arcenesuvim kupnuyom (Cyp.).

8) Hanuume WJIM OTCYTCTBHE 4ero-audo: Omux 0poe HAM X6AMUiO HA 6CIO0 3UMY

(Ilaycmoeckuit) Hem 6onvue mecma 6esmamedicnomy noxorw (Paykas) (ITundenko,
2008: 102).

[Tpu mocTpoeHUU OE3TMYHOTO MPEIIOKCHUST HA PYCCKOM SI3BIKE yYalluecs UCIOJb3YIOT
CHUHTaKCUYECKYIO0 CHCTEMY POJIHOTO si3bIKa. B CBs3M ¢ 3TUM Ipu 0TOOpE MaTepualia 1o JaHHON
TeMe He0OXOAUMO HCITIOIb30BaTh HarboJsiee X0 10Bbie Mojenu BIT: 1) Oe3nuyHoe MpeyioKeHne ¢
[JIABHBIM YICHOM B (hopMe O€3TMYHOrO Ti1aroia; 2) 6e3JIMYHOe MPEJI0KECHUE C TJIaBHBIM YICHOM
B (opme nmyHOro rinarojia B OE3MUYHOM yIOTpeOneHuu; 3) O€3IMYHBIC MPEIIOKEHUS,
OIMUPAOIUCCA Ha MPCAUKATUBHBIC HApPCUYHA BHC CBA3U WJIM B COUCTAHHU C I/IH(bI/IHI/ITI/IBOM; 4)
0e3/IMuYHbIe MPENIOKEHUsI, OCHOBAaHHbIE Ha Pa3JIMYHbIX KOHCTPYKLUSAX ¢ oTpuuanuem. Kpome
3TOr0, YUUTHIBAS CJIOKHOCTh TEMBbI U pa3HOOOpa3ue BUIOB peKOMEHAYeTCsl 00bsACHATh TeMy BII
Ha TMPOJBUHYTOM YpoBHE. IlyreM HHIYKTUBHOTO aHaiu3a CJIeAyeT IMOATOTOBUTH HauOolee
npocThie KOHCTPYKIUH bll, a cpaBHUTENBbHBIN aHATN3 MO3BOJIUT COMOCTABUTH MPEUIOKEHHUS Ha
PYCCKOM U POJTHOM SI3bIKaX.

OaHuM W3 TEepBBIX 3aJaHUll SABISETCS OOpa3OBaHHWE KOHCTPYKIMH HEOOXOJUMOCTH H
BO3MO>XHOCTH-HEBO3MOXXHOCTH COBEPIICHUS JICHCTBUS, HCIIOJIB3YysS CIIOBAa HAaA0, HYKHO,
HEe00X0IMMO, HeJIb351, MOKHO.

JluuHoe npeJioxeHue Be3nuyHnoe npeniokenune

1. OH roToBHTCS K 3K3aMEHY EMy Hazi0 rOTOBUTBCS K 3K3aMEHY
2. S nony4y BU3y MHe He00X0IUMO OTY4IHUTh BU3Y
3. OHa He MOKET 3aHIUMAThCS CIIOPTOM Eil Henb3s1 3aHMMAThCS CIIOPTOM

OtmeTuM, 4TO MepBOE€ JUYHOE MpeasiokeHHe (UKCHpyeT BHUMaHHE Ha Ipoliecce, a
0e31MYHOe MPEAJIOKEHUE BBIPAXKAETCS B yTBEPAUTENbHOM 3HaueHUU. BTopomy Oe3nuyHOMY
MPEJJIOKEHUIO0 COOTBETCTBYET BbIpak€HNE HEOOXOAMMOCTH COBEPILEHUS IEUCTBUS B OyayIIEM.
B Tpetbem BapuaHTe G€3TMUHOTO MPEIOKEHHS] BHUMAHHUE aKIIEHTUPYETCs Ha 3alpeT AeUCTBUS.

I[J'I}I Ooiee MMPOAYKTUBHOI'O IIPOLCCCa 3aKPCIIIICHUA JTaHHON TEMBI CJICAYCT UCIOJIb30BaATh
3aaHusl CHHOHUMHYCCKOT'O COIMOCTABJICHUSA THYHOI'O U OC3IIMYHOTO IPEAJIOKCHUSI .

JInuHoe NpeAJIoKeHue Bbe3nuuHoe NpeaIoKeHue

1. CGFOHHH s HE claJl 10 yTpa CCFOﬂHH MHE€ HC CIIAJIOCh 10 yTpa
2. A MOCTBIAUJICA IEPECIIPOCUTDH MkHe 65110 CTBLAHO NEPECIIPOCUTH
3. OH naxHeT JAbIMOM OT Hero maxJio JABIMOM

PaccmarpuBast JaHHbIC IPUMEPBI, HEOOXOMMO 00PaTUTH 0COO0E BHUMAHKE YYAIUXCS Ha TO, YTO
CMBICJIOBBIC 3HAYCHHUS IMYHBIX U OC3TMYHBIX MPETIOKCHUN HE SABISIOTCS TIOJTHBIMA CHHOHUMAMH.
Tak, nepBomy nipumepy Ceeoomust st e cnan (Bugiin ben uyumadim) cOOTBETCTBYeT Oe3JIMYHAS
KOHCTpYKIUsE Ce2o0Hsi mMHe He cnanoce 0o ympa (Bugiin sabaha kadar uyuyamadim), tne
0e3MYHOe MPE/JIOKCHNE YKa3bIBAeT Ha COCTOSIHHE, KOTOPOE BO3HHKAET BHE 3aBUCHUMOCTH OT
POU3BOAUTENS JCUCTBHS. 3aMETHM, YTO JAHHBIN MPUMEP OE3TMYHOTO MPEITI0KEHHUS B IIEPEBOIE
Ha TYpEIKHUH SA3bIK MPUHUMAET (opMy OMpeNeIeHHO-THYHOTO Mpeaioxenus. [lepectpoeHHbIe
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MMPCIJIOKCHUA HCO6XO,Z[I/IMO HO,Z[pO6HO IpOoaHaJIU3UupPOBaATL C XapaKTepHCTHKOﬁ BCCX YJIICHOB
NpCIJIONKCHUA, ITIOJYCPKHYTh OTCYTCTBUC ITOJICIKAIICTO, ITIOCTPOUTH CUHTAKCUYICCKYIO CXEMY.

I[pyrI/IM INPOAYKTUBHBIM  3aJlaHUCM  ABJIACTCA TIEPEBOJ BCEX BHUIOB 0Oe3IMYHBIX
Hpe,I[J'IO)I(eHI/Iﬁ C PYCCKOI'O Ha pO,Z[HOﬁ SA3BIK, B YaCTHOCTH, Ha TypeHKI/Iﬁi

Pycckuii BapuanT Typeukuii BApMaHT

MHe X010IHO Bana soguk geliyor / Usiiyorum

Ha ynuue npoxiaaHo Digarist serin

Temueer Hava karartyor/Karartyor

MHe Be3éT Sansliyim / Talihliyim

IT10X0 maxito Kotii kokuyordu

Cectpy yKagaio B JOpore Kiz kardesimi yol tuttu / araba tuttu
Eii oueHs cTBITHO Onun i¢in utang verici/ O ¢ok utaniyor
MeHs mapaxHys0 MOJTHUEH Bana yildirim carptt

Eii He XxBaTaeT BHUMaHUS Ona ilgi yetmiyor / Ilgiye ihtiyac1 var

[Ipu nmepeBone BBIMIETIEPEUNUCICHHBIX OE3JIMYHBIX KOHCTPYKIMM C PYCCKOrO sI3blKa Ha
Typeukuil cieayer oOpaTuth 0co00e BHUMaHUE Ha KOHCTPYKIMHM JIMYHBIX HPEJIOKEHUN B
ponHoM s3bike ywamuxcsi. He Bcerma BII umeer maentuunyro ¢opmy. Tak, npu nepeBoje
0€3/IMYHBIX IJIarojiI0OB Ha TYPEIKUH A3BbIK 00pa3yercs JUYHOE MPENIoKEHHE, B KOTOPOM YETKO
0003HaueHBI MOJIEKALIEE U CKa3yeMOE.

3aI[ElHI/I$I, NpCAHA3HAYCHHLBIC JIs1 CPABHCHUSA I'PAMMATUYCCKOI'O U CMBICIIOBOI'0 3HAUCHUA
OC3IIMYHBIX U JIMYHBIX HpeﬂHO)KeHHﬁ, IIOMOI'yT Yy4almquMcsa JICrde€ IIOHATb BAPUATHUBHOCTb

CKAa3aHHOTI' 0.
JluuHoe npeJioxeHue Be3nuyHnoe npeniokenune
51 X04y OTAOXHYTb. MHe xouercss OTIOXHYTb.
51 xouy nUTh. MHe Xo4eTcs INTh.
B kHHUre aBTOp TOBOPHUT O TICUXOJIOTHH KEHIIUH B kHHre TOBOPUTCS O NMCUXOJIOTHH JKEHIIIHH.
51 GBI BBIHYX/ICH BBIITH. MHe npunuioch BBIATH.

[ToMuMO TakMX TJarojoB Kak Xo4YeTcs, yAaeTcsi, NMPUXOAMTCS, CJeayeT, CTOMT,
PEKOMEHJIyeTCsl  COCTaBIIATh  MPEUIOKEHHUsT C  T[JlarojaMd TOBOPHUTCH, coo0uIaeTcs,
NOBECTBYeTCS, PACCKa3bIBAETCS.

B kaxnom si3p1ike 0opMIICHHBIE B MPEAJIOKEHNE TpaMMaTH4YeCKHe (OPMBI CMBICIOBBIX
KOHCTPYKIMH HMEIT crnenuduueckue cpoiictBa. Kak BceoOmiee sBiaeHHe, Oe€3IUYHOE
IIPEJIOKEHUE CYIIECTBYET HE TOJIBKO B PYCCKOM fA3bIKe. OJHAKO, HECOMHEHHO, YTO B PyCCKOM
A3bIKE O€3TTMUHOE MPEATIOKEHHE — ITO OJJHA U3 XapaKTEPHBIX M BBIPA3UTEILHBIX PA3HOBUIHOCTEH
OJTHOCOCTABHBIX KOHCTPYKIIMH, KOTOpble TpeOYIOT (OPMHPOBAHHUS OIPEICIICHHBIX HABBIKOB
yIoTpeOIeHUs.

Tpanchopmaniis U3 JBYCOCTaBHOTO IMpPEAJIOKEHUS B OJHOCOCTABHOE, NpPU ITOM
COTIOCTaBJICHHE OTPUUATENbHBIX KOHCTPYKIMI, UCIONb3ysd MOJEIh He HAl0, TAKXE MO3BOJIUT
yyaliuMmcsl MOYYBCTBOBAaTh pa3HMIy B TMPEAJIOKEHUSAX, BbIpakarouux 3amper. Hampumep:
Boi ne sacmasnsiime menss _____y  He 3acmaensiime mens (ONIpeaeIEHHO-THYHOE)

> He nado mens sacmaersims (GesnudaHOe IpeII0KEHUE).

B mpormecce 3akpersieHHs Marepualja [0 HWMEHHBIM O€3JMYHBIM IPEITIOKESHHUSM,
PEKOMEHIYETCSl pacUIMPATh CIOBAPHBIM 3amac y4yallluxcs, UCIOJb3ysl TaKue CJIOBa: BETPEHO,
BJIA’KHO, HAKYPEHO, CKOJIb3KO0, IIYMHO, CTPALHO U T.II..
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Omo 6w Mucmuyeckuii 0eHv: KHcapa, mymMaH Kak MOJNOKO, MAaK Ymo Huue2o He
BUOHO 8 08YX WLA2AX, U NPU DMOM Tbém copauull 002icob. (CriuBakosa, 2002)

B kxomnamax ne ouens yromno, He ouens yucmo. (I'pexona, 1963)

O6b1yHo 30ech M100H0 u HakypeHo. (S1xuna, 2015)

Mmue 0bL10 1eHb uOmu Ha cmosiHKy u cmemams cHee ¢ mawiunsl. (Oegopos, 2002)
Mnue 6wvino cmpawino, s 6osnacey, umo 3axoxcy cauwikom ... (Yuncner, 2004)
Ho 00 ueco mne oocaono, umo écmpemunuco ¢ num 6w, a ne s! (bynrakos, 1929)
Umax, eam yeoono cnopumsu — uzsonome. (Typrenes, 1862)

Heoxoma mue w110 eii 360nums... , ... (benoycosa, 2000)

3akjaro4eHue

PycckoMmy s3bIKy, Kak HH KakoOMy JpPyroMmy, CBOWMCTBEHHO pa3HOOOpa3ue Oe3NUYHBIX
npemioxkeHuii. [lomumo pasroBopHoil peun, O€3NMMYHBIE NPEIIOKEHHUS CBONCTBEHHBI
XYyJ0’)KECTBEHHOM JIUTEpaType, i€ ¢ MOMOUIbI0 3TUX KOHCTPYKLMM ONUCAHbl TAKUE COCTOSHUS
KaK HEOCO3HAaHHOCTh, HEMOTHMBUPOBAHHOCTb. Kpome »3Toro, wucnonb3oBaHue OE€3IMUHBIX
MPEJIOKEHUN B PYCCKOM SI3bIKE OTMEYAETCS B JIEJIOBOM M HAy4YHOU pedu. B CBs3M € 3TUM MBI
IOPUIUIM K BBIBOAY, UYTO HAa HAYaJbHOM JTane OO0y4YeHHs BO3MOXKHO JIMIIb 3HAKOMCTBO C
3JIeMEeHTapHbIMM KOHCTpykuusMu BII, onupasice Ha parenbHbli magex. OnpHako moapoOHOe
uzyuyenue bI1 Heo6xoauMO MpoXoIUTh Ha MPOJBUHYTOM 3TaIe, ONMUPasiCh Ha IPaMMaTUYECKYIO U
CeMaHTHYeCKyIo Kiaccudukanuu. Ha ¢poHe poHOro sA3blka ydaruxcsi BO3MOXKHO MOATBEPIUTD,
YTO CMBICIIOBOE 3HAUEHUE JIMYHBIX U 3KBUBAJCHTHBIX UM (OPM OE3JIMUHBIX NMPEATOKEHUN HE
Bcerna conanaer. Kpome atoro, s 3gppexkTuBHOro oOyueHus peKoMEeHAYeTCsl UCIOIb30BaTh
TpaHcQOpMaIOHHbIE, KOMMYHHUKAaTHBHbIE, I1OJCTAaHOBOUHBIE 3a/laHus, KOTOpbIE o0seryar
npouecc nounmanus bII.

YABANCI DiL OLARAK RUSCA EGITIMINDE OZNESiZ CUMLELERIN YAPISAL
VE ANLAMSAL OZELLIKLERI

Ozet

Ruscanin yabanci dil olarak 6gretimi siirecinde S6z dizimi dersi 6zel bir yer tutar. Dilbilgisi ve bi¢im bilgisine
dayal1 olarak s6z dizimsel yapilarin olusumu yabanci 6grenciler igin 6zel, uzun ve zahmetli bir siirectir. Bu nedenle
Tirkiye'deki tiniversitelerde séz Obeklerin ve climlelerin s6z dizimsel analizi egitimin ileri bir asamasinda
verilmektedir. Bu makalede, tek dgeli climle tiirlerinden biri olan 6znesiz ciimle ele alinmaktadir. Analiz, bir ciimlede
Oznenin aktif bir failin bulunmamasinin yam sira, Tiirk¢ede buna benzer ¢ok modelin olmamas1 ve yaygin olarak
kullanilmamasi; Ogrenciler i¢in Oznesiz climleler kurma algist ve becerisinde zorluklara neden oldugunu
gostermektedir. Ruscay1 yabanci dil olarak 6grenen Tiirk 6grencilere gramer ve anlamsal siiflandirmalara dayali
olarak 0znesiz ciimlelerin kullanim ozelliklerini aktarmak onemlidir. Ayrica yanlis anlasilmalarin ve yasanan
zorluklarin 6nlenmesi i¢in Rusga o6grenen, Tiirkge konusan Ogrencilerin bu ciimle tiirlerini dogru kullanma
becerilerinin gelistirilmesine yonelik onerilen aligtirma drneklerine yer verilmistir.

Anahtar kelimeler: Rus dili, 6znesiz climle, 6znesiz fiil, S6z dizimi.
Extended Abstract

It is a problematic stage for foreign students to produce impersonal sentences while learning
the Russian language syntax. The apparent absence of a subject (the doer) in a visible standard
structure (also known as a subject drop or a null subject phenomenon ), changes in the parts of
speech, and the absence of lexico-syntactic equivalence in the target language may cause linguistic
complexities and difficulties for Turkish-speaking students to overcome.
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There is a great variety of impersonal sentences in the Russian language. Until the middle of
the 20th century, scientists were guided only by grammatical characteristics to determine the
meaning of impersonal sentences. The structural characteristics of impersonal sentences are
dependent on the main members of a sentence such as a verb, the predicate- in the form of which
the meaning of a person is not expressed but specified by the verb. However, the modern
interpretation of impersonal sentences is based on grammatical and semantic features. Based on
the research of N. Valgina, O. Glazunova, and N. Pipchenko, it is considered that an impersonal
sentence is a monosyllabic sentence in which the main action or state is thought of as independent
of the doer.

In this study, the definition of an impersonal sentence based on the morphological features
of words is examined. There are several kinds of grammatical classifications and semantic
classifications, which reflect an individual’s national image. For the grammatical classification of
impersonal sentences, we consist in N. Pipchenko’s classification, according to which the
impersonal sentences are divided into two categories: verbal and nominal. The sentences in the
verbal group consist of structures, in which the main member is expressed by impersonal verbs,
by personal verbs in their impersonal meanings, and by short forms of passive participles. The
nominal group of impersonal sentences consists of words that belong to the category of state (with
and without modal meaning), impersonal-predicative words that are morphologically connected
with nouns, the combinations of an impersonal-predicative word, the infinitive of a copulative
verb, a nominal part of speech or an adverb, combinations of an impersonal form of an auxiliary
verb with a negative particle and a genitive case of the noun. The classification does not include
the infinitive sentences that represent verbal sentences, the main member of which is expressed by
an infinitive and is independent of the other members of the sentence.

The semantic classification includes the impersonal sentences that denote the state of nature,
environment, physical and psychic state of living beings, sensual attitudes and perceptions, actions
associated with the notion of fate and destiny, actions of an unrealistic power, assessment of the
state (from the modal, moral-ethical and psychological, auditory or visual, spatial or interim side)
as well as an action of some kind of a tool, named object in the Instrumental case and a presence
or absence of something.

Studying the formation of impersonal sentences in a foreign language should be started from
the initial stage by using constructions in the Dative case. At an advanced stage, one should rely
on the grammatical and semantical classifications that are to be specified in the article. A series of
transformational, communicative, and fill-in-the-blank tasks are oriented to Turkish-speaking
students. This will provide a clear picture of semantic relations during a phased study of
impersonal sentences and will allow students to learn constructions that express an ability, a
necessity, willingness or unwillingness, awareness or non-awareness, possibility or impossibility
of action in a more productive way.
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